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See the notice on TED website

634289-2026 - Licitación
Alemania – Paquetes de software de administración – Schul- und 
Seminarverwaltungsmanagement
OJ S 178/2026 15/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Universitätsklinikum Aachen AöR
Correo electrónico: vergabestelle@ukaachen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Schul- und Seminarverwaltungsmanagement
Descripción: Zur Schaffung einer einheitlichen Organisations- und Dokumentationsstruktur für 
die Aus-, Fort- und Weiterbildung, welche die betriebsinternen Abläufe, den Austausch von 
relevanten Informationen sowie der Berichtspflicht gegenüber den öffentlichen Behörden 
vereinheitlicht, benötigt die UKA ein System, das sowohl die Anforderungen eines Schul- als 
auch die eines Seminarmanagementprogramms zusammenführt. Alle Informationen zu den 
angebotenen Lehrgängen und Seminaren, Teilnehmenden, Dozierenden und Ressourcen 
sollen zentral verwaltet werden. Die Aus- und Weiterbildungsstruktur muss in einer 
übersichtlichen Lehrgangsplanung mit Stunden- und Raumplanung möglich sein.
Identificador del procedimiento: 37c88dff-3082-485b-8fee-b50dba96cc04
Anuncio anterior: 44345-2026
Identificador interno: 2025-0019-CL*
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48219300 Paquetes de software de administración
Clasificación adicional (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software, 72263000 
Servicios de implementación de software

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Pauwelsstr. 30  
Localidad: Aachen
Código postal: 52074
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/634289-2026
mailto:vergabestelle@ukaachen.de


634289-2026 Page 2/11

Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYJDYYVQ9Q9D# Die in diesen 
Vergabeunterlagen enthaltenen Informationen sind soweit schutzrechtsfähig und soweit sie 
nicht Informationen Dritter enthalten Eigentum der Vergabestelle. Verwertung, Kopie sowie 
Weitergabe der Vergabeunterlagen sind nur im Rahmen der Erstellung eines Angebotes und 
nur durch das die Vergabeunterlagen anfordernde Unternehmen zulässig. Einer darüber 
hinausgehenden Weitergabe und insbesondere der Verkauf von Vergabeunterlagen an Dritte 
gleich zu welchem Zweck sind nicht gestattet. Sollten Sie die Vergabeunterlagen nicht direkt 
von der Vergabestelle bzw. über den Vergabemarktplatz des Landes NRW erhalten haben, 
sondern über Dienstleister oder beauftragte Dritte wird Ihnen eine Registrierung auf dem 
Vergabemarktplatz des Landes NRW und eine Teilnahme über v. g. Vergabemarktplatz 
empfohlen. Vergabeunterlagen können geändert oder ergänzt werden, die 
Bieterkommunikation, die i.d.R. als einziges Kommunikationsmittel zugelassen ist, kann 
erläuternde Hinweise erhalten. Einen verbindlichen und jeweils aktuellen Stand der 
Informationen zu diesem Vergabeverfahren finden Sie im Regelfall nur auf dem 
Vergabemarktplatz des Landes NRW. * Für den Fall, dass der Auftragnehmer vor 
vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung oder Insolvenz ausfällt, behält sich der 
Auftraggeber vor, die verbleibenden Arbeiten den übrigen Bietern in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses anzutragen (§ 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB) * Jegliche Kommunikation 
zw. Bieter und AG soll über die vergabe.nrw-Nachrichtenfunktion erfolgen
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Gem. §123 GWB Abs. 1 Nr. 1: § 129 des 
Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Öffentliche Auftraggeber 
schließen, gemäß §123 Abs. 1 Nr. 1 GWB ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: 1.§ 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129?a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129?b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie 
Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB: § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; 
Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Fraude: § 123 Zwingende Ausschlussgründe (1) Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie 
Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
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Straftat nach: Abs. 1 Nr. 4.§ 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, Abs. 1 Nr. 5.§ 264 des 
Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden,
Corrupción: Gem. §123 GWB Abs. 1 Nr. 6 besteht ein Ausschlussgrund: § 299 des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 
299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Öffentliche Auftraggeber schließen 
ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn 
sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB: den §§ 232 232?a Abs. 1-5, 
den 232?b bis 233?a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung).
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Gem. §123 Abs 4 GWB Öffentliche 
Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1.das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2.die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Gem. §123 
Abs 4 GWB Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1.das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2.die öffentlichen 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen können
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Gem. § 124 GWB 
Abs. 1 Nr. 1 besteht ein fakultativer Ausslussgrund wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Gem. §123 Abs 4 GWB 
Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1.das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2.die öffentlichen 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen können.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Gem. § 124 GWB Abs. 1 Nr. 1 
besteht ein fakultativer Ausschlussgrund wenn das Unternehmen bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
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Insolvencia: Gem. § 124 GWB Abs. 1 Nr. 2 besteht ein fakultativer Ausslussgrund wenn das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Gem. § 124 GWB Abs. 1 Nr. 2 
besteht ein fakultativer Ausslussgrund wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Gem. §124 GWB Abs.1 Nr. 2 
besteht ein fakultativer Ausschlussgrund wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über 
das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Falta profesional grave: Gem. § 124 GWB Abs. 1 Nr. 3 besteht ein fakultativer Ausslussgrund 
wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere 
Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 
123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Gem. §124 
GWB Abs.1 Nr. 4 besteht ein fakultativer Ausschlussgrund wenn der öffentliche Auftraggeber 
über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen 
Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, 
die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Gem. § 
124 GWB Abs. 1 Nr. 5 besteht ein fakultativer Ausslussgrund wenn ein Interessenkonflikt bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann,
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Gem. § 124 GWB Abs. 1 Nr. 6 besteht ein fakultativer Ausschlussgrund wenn eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Gem. 
§ 124 GWB Abs. 1 Nr. 7 besteht ein fakultativer Ausschlussgrund wenn das Unternehmen 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat,
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Gem. § 124 
GWB Abs. 1 Nr. 8 und Nr. 9 besteht ein fakultativer Ausslussgrund wenn -das Unternehmen in 
Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung 
begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen 
Nachweise zu übermitteln. -das Unternehmen a)versucht hat, die Entscheidungsfindung des 
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öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b)versucht hat, vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen 
könnte, oder c)fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
versucht hat, solche Informationen zu übermitteln.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Schul- und Seminarverwaltungsmanagement
Descripción: Gegenstand der Beschaffung: - Lizenzen für eine Softwarelösung zur Verwaltung 
der Aus- und Weiterbildungen sowie der Seminare. Es wird explizit eine zentrale Lösung 
gefordert, die alle Anforderungen erfüllt - Installation der Softwarelösung - Customizing und 
sonstige Dienstleistungen für die Inbetriebnahme der Softwarelösung - Hosting und Betrieb 
des Systems in einem ISO/IEC 27001:2013 zertifizierten Rechenzentrum der Europäischen 
Union - Wartung und Support für die Softwarelösung (Level mit festgelegten Reaktionszeiten) 
- Schulungsleistungen, Schulungsunterlagen, Best-Practice Prozessmodell für die Key User 
des Systems - Einführungsunterstützung (Go-Live-Support, After-Go-Live-Support) - 
Dokumentation des Systems, Handbücher Die Laufzeit beträgt zunächst 3 Jahre mit der 
zweimaligen Möglichkeit der Verlängerungsoption zu je weiteren 12 Monaten. Die 
Verlängerungsoption wird gezogen, sofern der Auftraggeber nicht innerhalb von 3 Monaten 
zum Vertragsende kündigt.
Identificador interno: 2025-0019-CL*

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48219300 Paquetes de software de administración
Clasificación adicional (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software, 72263000 
Servicios de implementación de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Pauwelsstr. 30  
Localidad: Aachen
Código postal: 52074
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 36 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Laufzeit beträgt zunächst 3 Jahre mit der 
zweimaligen Möglichkeit der Verlängerungsoption zu je weiteren 12 Monaten. Die 
Verlängerungsoption wird gezogen, sofern der Auftraggeber nicht innerhalb von 3 Monaten 
zum Vertragsende kündigt.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
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Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información sobre anuncios anteriores: 
Identificador del anuncio anterior: 44345-2026
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst# Die Wertung der 
Angebote erfolgt anhand des Angebotspreises mit 60 %, die Bewertung der Qualität (Erfüllung 
Kriterienkatalog) mit 30% und die Bewertung der Konzepte mit 10%

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Berufs.- bzw. Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): Gültiger Auszug aus dem Handelsregister des Sitzes oder Wohnsitzes, 
soweit die Eintragung in das Register nach den gesetzlichen Bestimmungen des 
Mitgliedstaates, in dem der Bewerber seinen Sitz hat, vorgeschrieben ist

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Haftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Erklärung zur Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (§ 
122 Abs.2 Nr.2 GWB i.V.m. § 45 Abs.1 Nr.3 VgV). Bei einem in der EU zugelassenen 
Haftpflichtversicherer oder Kreditinstitut abgeschlossen worden sein. Die 
Haftpflichtversicherung muss während der gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten und 
nachgewiesen werden. Nachweis durch Eigenerklärung oder Bescheinigung des 
Versicherungsgebers oder Bescheinigung eines Versicherungsgebers.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: VgV - Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Darüber hinaus hat der Bieter zum Nachweis seiner Fachkunde folgende 
Angaben zu machen: Geeignete Referenzen über früher ausgeführte Liefer- und 
Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den letzten höchstens drei Jahren 
erbrachten wesentlichen Liefer- oder Dienstleistungen mit Angabe des Werts, des Liefer- 
beziehungsweise Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers. Die 
dargestellten Leistungen sollen der ausgeschriebenen Leistung nahe kommen bzw. einen 
ähnlichen Schwierigkeitsgrad aufweisen. Es sind mindestens drei Referenzen zu nennen. 
Mindestanforderung - Die Referenzprojekte sind in einem Krankenhaus mit einer Vielzahl 
pflegerischer Ausbildungslehrgänge implementiert und ermöglicht dort die durchgängige, 
digitale Verwaltung aller Aus- und Weiterbildungsprozesse. (A) Die Referenzlösungen sind in 
einem Krankenhausumfeld produktiv eingeführt, in dem mehr als 25 Personen das System 
aktiv für die Planung, Dokumentation und Verwaltung sämtlicher Aus , Fort und 
Weiterbildungsprozesse nutzen. (Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die 
zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je 
Referenz, also insgesamt max. 15 Punkte ) Das Referenzprojekt ist als Software-as-a-Service 
realisiert und im Produktiveinsatz. (A für Referenz 1, Anhand der Kriterien werden die 
Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen 
Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also insgesamt max. 10 Punkte ) Im genannten 
Referenzprojekt ist der Datenaustausch mit SAP-HCM / S4/HANA erfolgreich realisiert und 
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produktiv im Einsatz. (Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten 
Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, 
also insgesamt max. 15 Punkte) Im Rahmen des Referenzprojekts werden über 700 
Auszubildende sowie Teilnehmende an Fachweiterbildungen im produktiven Betrieb verwaltet. 
(Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des 
Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also 
insgesamt max. 15 Punkte) Im Referenzprojekt werden im produktiven Einsatz jährlich mehr 
als 350 Fortbildungsveranstaltungen einschließlich der zugehörigen Teilnehmenden verwaltet. 
(Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des 
Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also 
insgesamt max. 15 Punkte)

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Erklärung zum Umsatz bezogen auf die Leistungsart, die Gegenstand der 
Vergabe ist, für die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (§ 122 Abs.2 Nr.2 GWB i.V.m. 
§ 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV)

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzen - Darüber hinaus hat der Bieter zum 
Nachweis seiner Fachkunde folgende Angaben zu machen: Geeignete Referenzen über 
früher ausgeführte Liefer- und Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den letzten 
höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Liefer- oder Dienstleistungen mit Angabe des 
Werts, des Liefer- beziehungsweise Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder 
privaten Empfängers. Die dargestellten Leistungen sollen der ausgeschriebenen Leistung 
nahe kommen bzw. einen ähnlichen Schwierigkeitsgrad aufweisen. Es sind mindestens drei 
Referenzen zu nennen. Mindestanforderung - Die Referenzprojekte sind in einem 
Krankenhaus mit einer Vielzahl pflegerischer Ausbildungslehrgänge implementiert und 
ermöglicht dort die durchgängige, digitale Verwaltung aller Aus- und Weiterbildungsprozesse. 
(A) Die Referenzlösungen sind in einem Krankenhausumfeld produktiv eingeführt, in dem 
mehr als 25 Personen das System aktiv für die Planung, Dokumentation und Verwaltung 
sämtlicher Aus , Fort und Weiterbildungsprozesse nutzen. (Anhand der Kriterien werden die 
Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen 
Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also insgesamt max. 15 Punkte ) Das 
Referenzprojekt ist als Software-as-a-Service realisiert und im Produktiveinsatz. (A für 
Referenz 1, Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase 
des Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also 
insgesamt max. 10 Punkte ) Im genannten Referenzprojekt ist der Datenaustausch mit SAP-
HCM / S4/HANA erfolgreich realisiert und produktiv im Einsatz. (Anhand der Kriterien werden 
die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen 
Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also insgesamt max. 15 Punkte) Im Rahmen des 
Referenzprojekts werden über 700 Auszubildende sowie Teilnehmende an 
Fachweiterbildungen im produktiven Betrieb verwaltet. (Anhand der Kriterien werden die 
Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen 
Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also insgesamt max. 15 Punkte) Im 
Referenzprojekt werden im produktiven Einsatz jährlich mehr als 350 
Fortbildungsveranstaltungen einschließlich der zugehörigen Teilnehmenden verwaltet. 
(Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten Phase des 
Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte: 5 Punkte je Referenz, also 
insgesamt max. 15 Punkte)
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 07/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYJDYYVQ9Q9D/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYJDYYVQ9Q9D

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 22/10/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYJDYYVQ9Q9D
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 15/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Einreichung zusätzlicher Nachweise und Erklärungen durch 
den Bieter ist zulässig. Hat der Auftraggeber nach Auswertung der eingereichten Erklärungen 
und Nachweise Zweifel an der Eignung eines Bieters, kann er den Bieter zur Erläuterung der 
von ihm eingereichten Unterlagen auffordern; im Übrigen behält sich der Auftraggeber die 
Nachforderung gemäß § 56 VgV vor.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - 521 EU - Eigenerklärungen Ausschlussgründe - 
522 EU - Eigenerklärung nach § 19 Abs. 3 Mindestlohngesetz (MiLoG) - 523 EU 02-2024 - 
Eigenerklaerung Sanktionspaket 5 EU - Eigenerklärung Eignung (124) - 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG) - Sprachniveau
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYJDYYVQ9Q9D/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYJDYYVQ9Q9D/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYJDYYVQ9Q9D
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYJDYYVQ9Q9D
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYJDYYVQ9Q9D
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Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Es finden die Regelungen der VOL/B Anwendung, soweit sich aus den, 
in den Vergabeunterlagen beigefügten, Vertragsbedingungen keine Abweichungen ergeben. 
Die Zahlung des Rechnungsbetrages erfolgt nach Erfüllung der Leistung. Die Zahlung des 
Rechnungsbetrages erfolgt binnen 30 Tagen nach Eingang der prüfbaren Rechnung. Die 
Zahlung geschieht in der Regel bargeldlos. Maßgebend für die Rechtzeitigkeit ist der Zugang 
des Überweisungsauftrages beim Zahlungsinstitut des Auftraggebers.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1.der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4.mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5.ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. 3§ 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universitätsklinikum Aachen AöR
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen
Organización que recibe solicitudes de participación: ES SIND NUR ELKTRONISCHE 
ANGEBOTE ZUGELASSEN

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Universitätsklinikum Aachen AöR
Número de registro: Keine Angabe
Dirección postal: Pauwelsstraße 30
Localidad: Aachen
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Código postal: 52074
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@ukaachen.de
Teléfono: +49 2418080007
Dirección de internet: https://www.ukaachen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Punto de contacto: Geschäftsstelle
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 2514111691
Fax: +49 2514112165
Dirección de internet: http://www.bezreg-muenster.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: ES SIND NUR ELKTRONISCHE ANGEBOTE ZUGELASSEN
Número de registro: k.A.
Dirección postal: ELEKTRONISCHE ANGEBOTE
Localidad: Aachen
Código postal: 52074
Subdivisión del país (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@ukaachen.de
Teléfono: +49 2418080007
Funciones de esta organización: 
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100

mailto:vergabestelle@ukaachen.de
https://www.ukaachen.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
http://www.bezreg-muenster.de
mailto:vergabestelle@ukaachen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 41df265f-c470-43c8-80c2-bcd376d8e811  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 14/09/2026 14:22:15 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 634289-2026
Número de la edición del DO S: 178/2026
Fecha de publicación: 15/09/2026
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